
Невский пр-т, 22/24, тел.: 640-16-16,  
доставка: 903-89-83

22/24 Nevsky ave., tel.: 640-16-16,  
delivery service: 903-89-83

Да​нное издание является рекламным материалом. ​С прейскурантом, 
выходом, пищевой и энергетической ценностью блюд и другой 

информацией можно ознакомиться в уголке потребителя.​

​This brochure is an advertising material. The price list with output weight, ​
nutrition and energy value and other information is available at the consumer corner.

ПОСТНОЕ МЕНЮ
LENTEN MENU



СУПЫ
SOUPS

ЩИ ИЗ СВЕЖЕЙ КАПУСТЫ  � (350/1 г)  290 q
Русские щи на постном бульоне с капустой,  морковью, стеблем сельдерея,  
репчатым луком, чесноком и томатами. Подается с постной сметаной

SHCHI FROM FRESH CABBAGE
Russian schi soup on lean broth with cabbage, carrots, celery stalks,  
onions, garlic and tomatoes. Served with lean sour cream

СУП ИЗ БЕЛЫХ ГРИБОВ  � (340/1 г)  360 q
Классический суп из лесных грибов с перловкой  
и картофелем. Подается с постной сметаной

SOUP WITH PORCINI MUSHROOMS
Classic soup made from wild mushrooms with pearl barley and potatoes. Served with lean sour cream

ГОРЯЧИЕ БЛЮДА
MAIN COURSE

ПИРОЖОК С МОРКОВЬЮ�  (40 г)  70 q 
Дрожжевое тесто на соевом молоке  
с фаршем из моркови

PIE WITH CARROT
Yeast dough on soy milk with carrot stuffing

КАША ПШЕННАЯ С ТЫКВОЙ � (410 г)  290 q 
Пшенная каша с тыквой на соевом молоке

MILLET PORRIDGE WITH PUMPKIN
Millet porridge with pumpkin on soy milk

МОРКОВНЫЕ КОТЛЕТЫ  � (190/50/1 г)  320 q 
С ГРИБНЫМ СОУСОМ
Нежные морковные котлеты на соевом молоке  
с грибным соусом

CARROT CUTLETS WITH MUSHROOM SAUCE
Delicate carrot cutlets on soy milk with mushroom sauce

ГРЕЧНЕВЫЕ КОТЛЕТЫ �   (200/1 г)  320 q 
С КВАШЕНОЙ КАПУСТОЙ
Гречневые котлеты с сочной  
квашеной капустой и брусникой

BUCKWHEAT CUTLETS WITH SAUERKRAUT
Buckwheat cutlets with juicy sauerkraut and cranberries

МЯТЫЙ КАРТОФЕЛЬ  �  (200 г)  390 q 
С ТРЮФЕЛЬНЫМ МАСЛОМ И БОРОВИКАМИ
Отварной мятый картофель с трюфельным маслом  
и ароматными жареными боровиками

CRUSHED POTATOES WITH TRUFFLE OIL AND BOLETUS
Boiled crushed potatoes with truffle oil  
and fragrant roasted mushrooms

ЖАРЕНЫЕ ЦВЕТНАЯ КАПУСТА� (220/5 г)  420 q 
И БРОККОЛИ С ТЫКВЕННЫМ СОУСОМ
Жареные соцветия брокколи и цветной  
капусты с тыквенным соусом

ROASTED CAULIFLOWER  
AND BROCCOLI WITH PUMPKIN SAUCE
Roasted inflorescences of broccoli  
and cauliflower with pumpkin sauce

ЛОБИО ИЗ ФАСОЛИ С КИНЗОЙ� (400 г)  450 q 
Тушеная фасоль в томатном соусе с пряными травами

LOBIO FROM BEANS WITH CILANTRO
Stewed beans in tomato sauce with herbs

ДЕСЕРТЫ
DESSERTS

ЯБЛОКО, ПЕЧЕННОЕ ЦЕЛИКОМ� (245 г)  250 q  
В МЕДУ, С ОРЕХАМИ
Запеченное в алтайском меду яблоко,  
посыпанное сахарной пудрой  
и кедровыми орехами

APPLE BAKED ENTIRELY WITH HONEY AND NUTS

Apple baked with altai honey.  
It is sprinkled with sugar powder and pine nuts.

ШОКОЛАДНЫЙ� (150 г)  290 q
«НАПОЛЕОН» С ВИШНЕЙ
Постное слоеное тесто с горьким  
шоколадом и вишней

CHOCOLATE NAPOLEON WITH CHERRY

Lentil dough with bitter chocolate and cherry

 

НАПИТКИ
DRINKS

БРУСНИЧНЫЙ МОРС�   (200 г)  130 q
Домашний морс из брусники

CRANBERRY MORSE 

Home-made morse of cranberry

КОМПОТ ИЗ ШИПОВНИКА  � (200 г)  180 q

ROSEHIP COMPOTE 

МЕДОВЫЙ СБИТЕНЬ  � (200 г)  200 q
Цветочный мед с пряными специями  
и свежим яблоком

HONEY SBITEN

Flower honey with spices and fresh apple

ЧАЙ С ШИПОВНИКОМ  � (900 г)  290 q
Травяной чай с шиповником, можжевеловыми  
ягодами, шалфеем, розмарином и цветочным медом

TEA WITH ROSEHIP

Herbal tea with rose hips, juniper berries, sage, 
rosemary and flower honey

ХОЛОДНЫЕ ЗАКУСКИ И САЛАТЫ
COLD STARTERS AND SALADS

САЛАТ ИЗ ПЕЧЕНОЙ СВЕКЛЫ � (230 г)  250 q 
С СЫРОМ ТОФУ 
Сочетание запеченной свеклы и нежного  
сыра тофу с кедровыми орешками  
и сочной рукколой. Заправляется гранатовым  
соусом и постным майонезом

SALAD OF BAKED BEETROOT WITH TOFU CHEESE
Combination of baked beets, tender Tofu cheese  
with pine nuts and juicy arugula, dressed  
with pomegranate sauce and lean mayonnaise

САЛАТ ИЗ КВАШЕНОЙ КАПУСТЫ  � (230 г)  260 q  
С КАРТОФЕЛЕМ И ОПЯТАМИ
Квашеная капуста в сочетании с опятами,  
запеченным картофелем и маринованным луком.  
Все заправляется ароматным маслом

SALAD FROM SAUERKRAUT WITH POTATO  
AND HONEY MUSHROOMS
Sauerkraut with combination of honey agarics,  
baked potatoes and pickled onions.  
Everything is dressed with fragrant oil

ВИНЕГРЕТ С СОЛЕНЫМИ ГРУЗДЯМИ  � (220 г)   290 q
Запеченные картофель, морковь, свекла с зеленым 
горошком, красным луком и солеными груздями, 
заправленные ароматным маслом

VINEGRET WITH SALTED MILK MUSHROOMS
Baked potatoes, carrots, beets with green peas,  
red onions and salted mushrooms,  
dressed with fragrant oil

ИКРА ИЗ ПЕЧЕНЫХ ОВОЩЕЙ  � (185 г)  290 q
С ПШЕНИЧНЫМИ ТОСТАМИ

Нежная икра из розовых томатов, баклажанов, 
болгарского перца, репчатого лука  
в сочетании с кинзой и чесноком. 
Подается с пшеничными тостами

CAVIAR FROM BAKED VEGETABLES WITH WHEAT TOAST

Delicate caviar from pink tomatoes, eggplant,  
bell pepper, onions in combination with cilantro  
and garlic. Served with wheat toast

САЛАТ ИЗ АВОКАДО, ТОМАТОВ � (170/10/3 г)  390 q  
И СВЕЖЕГО БАЗИЛИКА С ОЛИВКОВЫМ МАСЛОМ

Розовые томаты с сочным авокадо и ароматным 
базиликом, заправленные оливковым маслом

SALAD FROM AVOCADO, TOMATOES  
AND FRESH BASIL WITH OLIVE OIL

Pink tomatoes with juicy avocado and fragrant basil,  
dressed with olive oil

БРУСКЕТТА С ТОМАТАМИ, БАЗИЛИКОМ � (180 г)  320 q 
И ОЛИВКОВЫМ МАСЛОМ

Хрустящая брускетта с сочным  
томатом и соусом песто

BRUSCHETTA WITH TOMATOES, BASIL AND OLIVE OIL

Crispy bruschetta with juicy tomato and pesto sauce


